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Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

ר1 וַיְדַבֵּ֥
Na–akasema
H1696

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

אֶל־
kwa–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
kusema
H0559

Bwana akamwambia Mose,

ר2 דַּבֵּ֨
Sema
H1696

ל־ אֶֽ
kwa–
H0413

ן אַהֲרֹ֜
Haruni
H0175

וְאֶל־
na–kwa–
H0413

יו בָּנָ֗
wana–wake

֙ זְרוּ וְיִנָּֽ
na–wajiepushe

י מִקָּדְשֵׁ֣
kutoka–vitu–takatifu–vya–
H6944

בְנֵֽי־
wana–wa–

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israeli
H3478

א ֹ֥ וְל
na–si
H3808

יְחַלְּל֖וּ
watanajisi

אֶת־
–
H0853

ם שֵׁ֣
jina
H8034

י קָדְשִׁ֑
langu–takatifu
H6944

ר אֲשֶׁ֨
ambavyo

הֵ֧ם
wao
H1992

ים מַקְדִּשִׁ֛
wanaitakasa
H6942

י לִ֖
kwangu

אֲנִ֥י
Mimi
H0589

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

“Mwambie Aroni na wanawe kushughulikia kwa uangalifu sadaka takatifu Waisraeli wanazoziweka wakfu 
kwangu, ili wasilinajisi Jina langu takatifu. Mimi ndimi Bwana.

ר3 אֱמֹ֣
Waambie
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
wao
H0413

ם תֵיכֶ֜ לְדֹרֹ֨
katika–vizazi–vyenu
H1755

כָּל־
yeyote–
H3605

ישׁ  ׀אִ֣
mtu
H0376

אֲשֶׁר־
ambaye–

יִקְרַ֣ב
atakaribia
H7126

מִכָּל־
kutoka–yoyote–ya–
H3605

ם זַרְעֲכֶ֗
uzao–wenu
H2233

אֶל־
kwa–
H0413

הַקֳּדָשִׁים֙
vitu–takatifu
H6944

ר אֲשֶׁ֨
ambavyo

ישׁוּ יַקְדִּ֤
wanaitakasa
H6942

בְנֵֽי־
wana–wa–

֙ יִשְׂרָאֵל
Israeli
H3478

יהוָ֔ה לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

וְטֻמְאָת֖וֹ
na–unajisi–wake
H2932

עָלָי֑ו
juu–yake

ה וְנִכְרְתָ֞
na–itakatiliwa–mbali
H3772

הַנֶּ֧פֶשׁ
nafsi
H5315

וא הַהִ֛
hiyo
H1931

מִלְּפָנַי֖
kutoka–mbele–yangu
H6440

אֲנִ֥י
Mimi
H0589

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

“Waambie: ‘Katika vizazi vijavyo, ikiwa yeyote wa wazao wako ni najisi kwa taratibu za kiibada, naye akakaribia 
sadaka takatifu zile Waisraeli wanazoweka wakfu kwa Bwana, mtu huyo lazima akatiliwe mbali na uso wangu. 
Mimi ndimi Bwana.

אִ֣יש4ׁ
Mtu
H0376

ישׁ אִ֞
mtu
H0376

מִזֶּ֣רַע
kutoka–uzao–wa–
H2233

ן אַהֲרֹ֗
Haruni
H0175

וְה֤וּא
na–yeye
H1931

֙ צָרוּ֙עַ
mwenye–ukoma
H6879

א֣וֹ
au

זָ֔ב
mwenye–kutoka
H2100

בַּקֳּדָשִׁים֙
vitu–takatifu
H6944

א ֹ֣ ל
si
H3808

ל יאֹכַ֔
atakula
H0398

עַ֖ד
hadi
H5704

ר אֲשֶׁ֣
atakapokuwa

יִטְהָר֑
safi
H2891

֙ וְהַנֹּגֵעַ֙
na–agusaye
H5060

בְּכָל־
kwa–yoyote–
H3605

טְמֵא־
najisi–kwa–
H2931

פֶשׁ נֶ֔
nafsi
H5315

א֣וֹ
au

ישׁ אִ֔
mtu
H0376

אֲשֶׁר־
ambaye–

א תֵּצֵ֥
itatoka
H3318

נּוּ מִמֶּ֖
kutoka–kwake

שִׁכְבַת־
kulala–kwa–
H7902

זָרַֽע׃
mbegu
H2233

“ ‘Ikiwa mzao wa Aroni ana ugonjwa wa ngozi unaoambukiza au anatokwa na usaha mwilini, hawezi kula sadaka 
takatifu mpaka atakasike. Pia atakuwa najisi ikiwa atagusa kitu chochote kilicho najisi kwa kugusa maiti au mtu 
aliyetokwa na shahawa,
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אוֹ־5
Au–

אִישׁ֙
mtu
H0376

ר אֲשֶׁ֣
ambaye

ע יִגַּ֔
atagusa
H5060

בְּכָל־
kwa–yoyote–
H3605

רֶץ שֶׁ֖
kitambaacho
H8318

ר אֲשֶׁ֣
kinachomfanya–najisi–

יִטְמָא־
kumfanya–najisi–

ל֑וֹ
kwake

א֤וֹ
au

בְאָדָם֙
kwa–mtu
H0120

ר אֲשֶׁ֣
ambaye

יִטְמָא־
atamfanya–najisi–

ל֔וֹ
kwake

ל לְכֹ֖
kwa–yoyote–
H3605

טֻמְאָתֽוֹ׃
unajisi–wake
H2932

au ikiwa atagusa kitu chochote kitambaacho kimfanyacho mtu najisi, au mtu yeyote awezaye kumtia unajisi, hata 
unajisi uwe gani.

נֶפֶ֚ש6ׁ
Nafsi
H5315

ר אֲשֶׁ֣
ambayo

תִּגַּע־
itagusa–
H5060

בּ֔וֹ
kwake

וְטָמְאָ֖ה
na–atakuwa–najisi

עַד־
hadi–
H5704

הָעָרֶ֑ב
jioni
H6153

א ֹ֤ וְל
na–si
H3808

֙ יאֹכַל
atakula
H0398

מִן־
kutoka–

ים הַקֳּדָשִׁ֔
vitu–takatifu
H6944

י כִּ֛
isipokuwa

אִם־
kama–

ץ רָחַ֥
ataosha
H7364

בְּשָׂר֖וֹ
mwili–wake
H1320

יִם׃ בַּמָּֽ
kwa–maji
H4325

Mtu anayegusa kitu chochote cha aina hiyo atakuwa najisi mpaka jioni. Kamwe hatakula sadaka yoyote takatifu 
mpaka yeye mwenyewe awe ameoga kwa maji.

א7 וּבָ֥
Na–atakapotua
H0935

מֶשׁ הַשֶּׁ֖
jua
H8121

וְטָהֵר֑
na–atakuwa–safi
H2891

וְאַחַר֙
na–baadaye

יאֹכַל֣
atakula
H0398

מִן־
kutoka–

ים הַקֳּדָשִׁ֔
vitu–takatifu
H6944

י כִּ֥
kwa–sababu

לַחְמ֖וֹ
mkate–wake
H3899

הֽוּא׃
ni
H1931

Wakati jua linapotua, atakuwa safi, na baadaye anaweza kula sadaka takatifu, kwa kuwa ni vyakula vyake.

נְבֵלָה8֧
Mzoga
H5038

וּטְרֵפָ֛ה
na–kilichoraruliwa
H2966

א ֹ֥ ל
si
H3808

יאֹכַ֖ל
atakula
H0398

לְטָמְאָה־
kujinajisi–

בָהּ֑
kwake

אֲנִ֖י
Mimi
H0589

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

Kamwe asile nyama ya mzoga wala iliyoraruliwa na wanyama pori, naye akatiwa unajisi kwa hilo. Mimi ndimi 
Bwana.

וְשָׁמְר֣ו9ּ
Na–watashika
H8104

אֶת־
–
H0853

י מִשְׁמַרְתִּ֗
amri–yangu
H4931

א־ ֹֽ וְל
na–si–
H3808

יִשְׂא֤וּ
watabeba
H5375

֙ עָלָיו
juu–yao

טְא חֵ֔
dhambi
H2399

תוּ וּמֵ֥
na–watakufa
H4191

ב֖וֹ
kwa–hiyo

י כִּ֣
kama

יְחַלְּלֻה֑וּ
watakinajisi

אֲנִ֥י
Mimi
H0589

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

ׁם׃ מְקַדְּשָֽ
ninayewatakasa
H6942

“ ‘Makuhani lazima washike maagizo yangu ili wasiwe na hatia, wakafa kwa kuyadharau. Mimi ndimi Bwana 
ninayewafanya watakatifu.

וְכָל־10
Na–yeyote–
H3605

זָר֖
mgeni

לאֹ־
si–
H3808

ֹ֣אכַל י
atakula
H0398

דֶשׁ קֹ֑
kitakatifu
H6944

ב תּוֹשַׁ֥
mkazi

כֹּהֵ֛ן
wa–kuhani
H3548

יר וְשָׂכִ֖
na–mfanyakazi–wa–mshahara
H7916

לאֹ־
si–
H3808

ֹ֥אכַל י
atakula
H0398

דֶשׁ׃ קֹֽ
kitakatifu
H6944

“ ‘Hakuna mtu yeyote asiye wa jamaa ya kuhani anayeruhusiwa kula sadaka takatifu, hata mgeni wa kuhani au 
mfanyakazi wake haruhusiwi kuila.
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ן11 וְכֹהֵ֗
Na–kuhani
H3548

י־ כִּֽ
akiwa–

יִקְנֶה֥
atanunua
H7069

נֶפֶ֙שׁ֙
nafsi
H5315

קִנְיַן֣
kununua–kwa–
H7075

כַּסְפּ֔וֹ
fedha–yake
H3701

ה֖וּא
yeye
H1931

ֹ֣אכַל י
atakula
H0398

בּ֑וֹ
kutoka–hiyo

וִילִ֣יד
na–aliyezaliwa
H3211

בֵּית֔וֹ
nyumbani–mwake

הֵ֖ם
wao
H1992

יאֹכְל֥וּ
watakula
H0398

בְלַחְמֽוֹ׃
kutoka–mkate–wake
H3899

Lakini ikiwa kuhani amenunua mtumwa kwa fedha, au mtumwa amezaliwa katika nyumba ya kuhani huyo, 
mtumwa huyo aweza kula chakula cha huyo kuhani.

וּבַת־12
Na–binti–ya–
H1323

ן כֹּהֵ֔
kuhani
H3548

י כִּ֥
akiwa

תִהְיֶה֖
atakuwa
H1961

לְאִ֣ישׁ
wa–mtu
H0376

זָר֑
mgeni

וא הִ֕
yeye
H1931

בִּתְרוּמַ֥ת
kutoka–sadaka–ya–kuinuliwa–ya–
H8641

ים הַקֳּדָשִׁ֖
vitu–takatifu
H6944

א ֹ֥ ל
si
H3808

ל׃ תאֹכֵֽ
atakula
H0398

Ikiwa binti wa kuhani ameolewa na mtu asiye kuhani, binti huyo haruhusiwi kula chochote cha matoleo 
matakatifu.

וּבַת־13
Na–binti–ya–
H1323

֩ כֹּהֵן
kuhani
H3548

י כִּ֨
akiwa

תִהְיֶ֜ה
atakuwa
H1961

אַלְמָנָה֣
mjane
H0490

ה וּגְרוּשָׁ֗
na–aliyeachwa
H1644

֮ וְזֶרַע
na–uzao
H2233

אֵי֣ן
hakuna
H0369

לָהּ֒
kwake

ה וְשָׁבָ֞
na–atarudi
H7725

אֶל־
kwa–
H0413

ית בֵּ֤
nyumba

֙ אָבִי֙הָ
ya–baba–yake
H0001

יהָ כִּנְעוּרֶ֔
kama–ujana–wake

חֶם מִלֶּ֥
kutoka–mkate
H3899

יהָ אָבִ֖
wa–baba–yake
H0001

תֹּאכֵל֑
atakula
H0398

וְכָל־
na–yeyote–
H3605

זָר֖
mgeni

לאֹ־
si–
H3808

ֹ֥אכַל י
atakula
H0398

בּֽוֹ׃
kutoka–hiyo

ס
¶

Lakini ikiwa binti wa kuhani amekuwa mjane au amepewa talaka, naye hana watoto, na akarudi kuishi na jamaa 
ya baba yake kama wakati wa usichana wake, binti huyo anaweza kula chakula cha baba yake. Hata hivyo, mtu 
asiyeruhusiwa hawezi kula chochote katika chakula hiki.

יש14ׁ וְאִ֕
Na–mtu
H0376

י־ כִּֽ
akiwa–

יאֹכַ֥ל
atakula
H0398

דֶשׁ קֹ֖
kitakatifu
H6944

בִּשְׁגָגָה֑
kwa–kosa
H7684

וְיָסַ֤ף
na–ataongeza
H3254

שִׁיתוֹ֙ חֲמִֽ
sehemu–ya–tano–yake
H2549

יו עָלָ֔
juu–yake

ן וְנָתַ֥
na–atampa
H5414

ן לַכֹּהֵ֖
kuhani
H3548

אֶת־
–
H0853

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
kitakatifu
H6944

“ ‘Ikiwa mtu yeyote amekula sadaka takatifu kwa makosa, lazima atoe malipo ya sadaka hiyo kwa kuhani na 
kuongeza sehemu ya tano ya thamani ya sadaka hiyo.

א15 ֹ֣ וְל
Na–si
H3808

יְחַלְּל֔וּ
watanajisi

אֶת־
–
H0853

י קָדְשֵׁ֖
vitu–takatifu–vya–
H6944

בְּנֵי֣
wana–wa–

יִשְׂרָאֵל֑
Israeli
H3478

אֵ֥ת
–
H0853

אֲשֶׁר־
ambavyo–

ימוּ יָרִ֖
wanainua

לַיהוָֽה׃
kwa–Yahwe
H3068

Kamwe makuhani wasiinajisi sadaka takatifu ambayo Waisraeli wameitoa kwa Bwana
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יאו16ּ וְהִשִּׂ֤
Na–watawabebesha
H5375

אוֹתָם֙
wao
H0853

ן עֲוֹ֣
uovu–wa–
H5771

ה אַשְׁמָ֔
hatia
H0819

בְּאָכְלָ֖ם
kwa–kula–kwao
H0398

אֶת־
–
H0853

קָדְשֵׁיהֶם֑
vitu–vyao–takatifu
H6944

י כִּ֛
kwa–sababu

אֲנִ֥י
Mimi
H0589

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

ׁם׃ מְקַדְּשָֽ
ninayewatakasa
H6942

פ
¶

kwa kuwaruhusu kuzila sadaka hizo takatifu, na hivyo kuwaletea hatia ya kudaiwa malipo. Mimi ndimi Bwana 
niwafanyaye watakatifu.’ ”

ר17 וַיְדַבֵּ֥
Na–akasema
H1696

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

אֶל־
kwa–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
kusema
H0559

Bwana akamwambia Mose,

ר18 דַּבֵּ֨
Sema
H1696

ל־ אֶֽ
kwa–
H0413

ן אַהֲרֹ֜
Haruni
H0175

וְאֶל־
na–kwa–
H0413

יו בָּנָ֗
wana–wake

֙ וְאֶל
na–kwa–
H0413

כָּל־
wote–
H3605

בְּנֵי֣
wana–wa–

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israeli
H3478

וְאָמַרְתָּ֖
na–uwaambie
H0559

אֲלֵהֶם֑
wao
H0413

אִ֣ישׁ
Mtu
H0376

אִישׁ֩
mtu
H0376

ית מִבֵּ֨
kutoka–nyumba–ya–

ל יִשְׂרָאֵ֜
Israeli
H3478

וּמִן־
na–kutoka–

הַגֵּ֣ר
mgeni
H1616

ל בְּיִשְׂרָאֵ֗
katika–Israeli
H3478

ר אֲשֶׁ֨
ambaye

יב יַקְרִ֤
ataleta
H7126

קָרְבָּנוֹ֙
sadaka–yake

לְכָל־
kwa–yote–ya–
H3605

נִדְרֵיהֶם֙
nadhiri–zao
H5088

וּלְכָל־
na–kwa–yote–ya–
H3605

ם נִדְבוֹתָ֔
sadaka–zao–za–hiari
H5071

אֲשֶׁר־
ambazo–

יבוּ יַקְרִ֥
wataleta
H7126

לַיהוָה֖
kwa–Yahwe
H3068

ה׃ לְעֹלָֽ
kwa–sadaka–ya–kuteketezwa

“Sema na Aroni na wanawe, na Waisraeli wote uwaambie: ‘Ikiwa mmoja wenu, aliye Mwisraeli au mgeni anayeishi 
katika nchi ya Israeli, atatoa matoleo kwa ajili ya sadaka ya kuteketezwa kwa moto kwa Bwana, iwe kutimiza 
nadhiri au kuwa sadaka ya hiari,

רְצֹנְכֶם19֑ לִֽ
Kwa–kukubalika–kwenu
H7522

ים תָּמִ֣
mkamilifu
H8549

ר זָכָ֔
dume
H2145

ר בַּבָּקָ֕
kutoka–ng'ombe
H1241

ים בַּכְּשָׂבִ֖
kutoka–kondoo
H3775

ים׃ עִזִּֽ וּבָֽ
na–kutoka–mbuzi
H5795

lazima mtoe mnyama dume asiye na dosari, akiwa ngʼombe, mbuzi au kondoo, ili aweze kukubalika kwa niaba 
yako.

ל20 כֹּ֛
Yeyote
H3605

אֲשֶׁר־
ambaye–

בּ֥וֹ
ndani–yake

מ֖וּם
dosari

א ֹ֣ ל
si
H3808

יבוּ תַקְרִ֑
mtaleta
H7126

כִּי־
kwa–sababu–

א ֹ֥ ל
si
H3808

לְרָצ֖וֹן
kwa–kukubalika
H7522

יִהְיֶה֥
itakuwa
H1961

ם׃ לָכֶֽ
kwenu

Kamwe usitoe kitu chochote chenye dosari kwa sababu hakitakubaliwa kwa niaba yako.
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יש21ׁ וְאִ֗
Na–mtu
H0376

י־ כִּֽ
akiwa–

יב יַקְרִ֤
ataleta
H7126

זֶבַֽח־
dhabihu–ya–
H2077

שְׁלָמִים֙
amani
H8002

לַיהוָ֔ה
kwa–Yahwe
H3068

לְפַלֵּא־
kutimiza–
H6381

נֶדֶ֙ר֙
nadhiri
H5088

א֣וֹ
au

ה לִנְדָבָ֔
kwa–sadaka–ya–hiari
H5071

ר בַּבָּקָ֖
kutoka–ng'ombe
H1241

א֣וֹ
au

אן בַצֹּ֑
kutoka–kondoo
H6629

ים תָּמִ֤
mkamilifu
H8549

הְיֶה֙ יִֽ
atakuwa
H1961

לְרָצ֔וֹן
kwa–kukubalika
H7522

כָּל־
yoyote–
H3605

מ֖וּם
dosari

א ֹ֥ ל
si
H3808

יִהְיֶה־
itakuwa–
H1961

בּֽוֹ׃
ndani–yake

Mtu yeyote aletapo sadaka ya amani kwa Bwana kutoka kundi la ngʼombe au mbuzi ili kutimiza nadhiri maalum 
au sadaka ya hiari, lazima sadaka hiyo isiwe na dosari au waa ili ikubalike.

עַוֶּרֶת22֩
Upofu

א֨וֹ
au

שָׁב֜וּר
kuvunjika
H7665

אוֹ־
au–

חָר֣וּץ
kukatika
H2782

אֽוֹ־
au–

לֶת יַבֶּ֗
uvimbe
H2990

א֤וֹ
au

גָרָב֙
upele
H1618

א֣וֹ
au

פֶת יַלֶּ֔
ukurutu
H3217

לאֹ־
si–
H3808

יבוּ תַקְרִ֥
mtaleta
H7126

לֶּה אֵ֖
hizi
H0428

לַיהוָה֑
kwa–Yahwe
H3068

ה וְאִשֶּׁ֗
na–sadaka–ya–moto
H0801

לאֹ־
si–
H3808

תִתְּנ֥וּ
mtaweka
H5414

מֵהֶ֛ם
kutoka–hizo
H1992

עַל־
juu–ya–

חַ הַמִּזְבֵּ֖
madhabahu
H4196

לַיהוָֽה׃
kwa–Yahwe
H3068

Kamwe usimtolee Bwana mnyama aliye kipofu, aliyejeruhiwa wala aliye kilema, au chochote kilicho na uvimbe, 
au chenye upele au vidonda vinavyotoka usaha. Kamwe chochote cha aina hii kisiwekwe juu ya madhabahu 
kuwa sadaka iliyotolewa kwa Bwana ya kuteketezwa kwa moto.

וְשׁ֥וֹר23
Na–ng'ombe
H7794

ה וָשֶׂ֖
na–kondoo
H7716

שָׂר֣וּעַ
mrefu–kupita–kiasi
H8311

וְקָל֑וּט
na–mfupi–kupita–kiasi
H7038

נְדָבָה֙
sadaka–ya–hiari
H5071

ה תַּעֲשֶׂ֣
utamfanya

אֹת֔וֹ
yeye
H0853

וּלְנֵדֶ֖ר
na–kwa–nadhiri
H5088

א ֹ֥ ל
si
H3808

ה׃ יֵרָצֶֽ
atakubaliwa
H7521

Lakini waweza ukatoa ngʼombe au kondoo mwenye kilema au aliyedumaa kama sadaka ya hiari, lakini hii 
haitakubalika kuwa sadaka ya kutimiza nadhiri.

וּמָע֤וּך24ְ
Na–aliyebanwa
H4600

וְכָתוּת֙
na–aliyepondwa
H3807

וְנָת֣וּק
na–aliyekatwa
H5423

וְכָר֔וּת
na–aliyekatiliwa–mbali
H3772

א ֹ֥ ל
si
H3808

יבוּ תַקְרִ֖
mtaleta
H7126

יהוָה֑ לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

וּֽבְאַרְצְכֶ֖ם
na–katika–nchi–yenu
H0776

א ֹ֥ ל
si
H3808

תַעֲשֽׂוּ׃
mtafanya

Kamwe usimtolee Bwana mnyama ambaye mapumbu yake yamejeruhiwa, au kuhasiwa, au kuraruliwa au 
kukatwa. Kamwe usifanye hivi katika nchi yako mwenyewe,
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וּמִיַּ֣ד25
Na–kutoka–mkono–wa–
H3027

בֶּן־
mwana–wa–

ר נֵכָ֗
mgeni
H5236

א ֹ֥ ל
si
H3808

יבוּ תַקְרִ֛
mtaleta
H7126

אֶת־
–
H0853

לֶ֥חֶם
mkate
H3899

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
wa–Mungu–wenu
H0430

מִכָּל־
kutoka–yoyote–ya–
H3605

אֵלֶּ֑ה
hizi
H0428

י כִּ֣
kwa–sababu

מָשְׁחָתָ֤ם
upotovu–wao

בָּהֶם֙
ndani–yao

מ֣וּם
dosari

ם בָּ֔
ndani–yao

א ֹ֥ ל
si
H3808

יֵרָצ֖וּ
watakubaliwa
H7521

ם׃ לָכֶֽ
kwenu

פ
¶

na kamwe usikubali wanyama wa aina hii kutoka mkono wa mgeni ili kuwatoa wanyama hao kuwa chakula kwa 
Mungu wako. Wanyama hao hawatakubaliwa kwa niaba yako, kwa sababu wana vilema, nao wana dosari.’ ”

ר26 וַיְדַבֵּ֥
Na–akasema
H1696

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

אֶל־
kwa–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
kusema
H0559

Bwana akamwambia Mose,

שׁ֣וֹר27
Ng'ombe
H7794

אוֹ־
au–

כֶשֶׂ֤ב
mwana–kondoo
H3775

אוֹ־
au–

֙ עֵז
mbuzi
H5795

י כִּ֣
wakati

ד יִוָּלֵ֔
atazaliwa
H3205

וְהָיָה֛
na–atakuwa
H1961

שִׁבְעַ֥ת
siku–saba
H7651

ים יָמִ֖
siku
H3117

חַת תַּ֣
chini–ya–
H8478

אִמּ֑וֹ
mama–yake
H0517

וּמִיּ֤וֹם
na–kutoka–siku
H3117

֙ הַשְּׁמִינִי
ya–nane
H8066

לְאָה וָהָ֔
na–kuendelea
H1973

ה יֵרָצֶ֕
atakubaliwa
H7521

ן לְקָרְבַּ֥
kwa–sadaka

ה אִשֶּׁ֖
ya–moto
H0801

לַיהוָֽה׃
kwa–Yahwe
H3068

“Wakati ndama, mwana-kondoo au mwana-mbuzi azaliwapo, atabaki na mama yake kwa siku saba. Kuanzia siku 
ya nane na kuendelea anaweza kukubaliwa kuwa sadaka iliyotolewa kwa Bwana kwa kuteketezwa kwa moto.

וְשׁ֖וֹר28
Na–ng'ombe
H7794

אוֹ־
au–

ה שֶׂ֑
kondoo
H7716

אֹת֣וֹ
yeye
H0853

וְאֶת־
na–
H0853

בְּנ֔וֹ
mwana–wake

א ֹ֥ ל
si
H3808

תִשְׁחֲט֖וּ
mtamchinja

בְּי֥וֹם
katika–siku
H3117

ד׃ אֶחָֽ
moja
H0259

Usimchinje ngʼombe na ndama wake, au kondoo na kitoto chake siku moja.

י־29 וְכִֽ
Na–wakati–

תִזְבְּח֥וּ
mkitoa–dhabihu
H2076

זֶבַֽח־
dhabihu–ya–
H2077

ה תּוֹדָ֖
shukrani
H8426

לַיהוָה֑
kwa–Yahwe
H3068

רְצֹנְכֶ֖ם לִֽ
kwa–kukubalika–kwenu
H7522

חוּ׃ תִּזְבָּֽ
mtaitoa–dhabihu
H2076

“Unapomtolea Bwana dhabihu ya shukrani, itoe kwa namna ambayo itakubalika kwa niaba yako.

בַּיּ֤וֹם30
Katika–siku
H3117

הַהוּא֙
hiyo
H1931

ל יֵאָכֵ֔
italiwa
H0398

א־ ֹֽ ל
si–
H3808

ירוּ תוֹתִ֥
mtaacha
H3498

נּוּ מִמֶּ֖
kutoka–hiyo

עַד־
hadi–
H5704

קֶר בֹּ֑
asubuhi
H1242

אֲנִ֖י
Mimi
H0589

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

Ni lazima iliwe siku iyo hiyo, pasipo kubakiza chochote mpaka asubuhi. Mimi ndimi Bwana.
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וּשְׁמַרְתֶּם31֙
Na–mtazishika
H8104

י מִצְוֹתַ֔
amri–zangu
H4687

ם וַעֲשִׂיתֶ֖
na–mtazifanya

אֹתָ֑ם
hizo
H0853

אֲנִ֖י
Mimi
H0589

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

“Shikeni maagizo yangu na kuyafuata. Mimi ndimi Bwana.

א32 ֹ֤ וְל
Na–si
H3808

֙ תְחַלְּלוּ
mtanajisi

אֶת־
–
H0853

ם שֵׁ֣
jina
H8034

י קָדְשִׁ֔
langu–takatifu
H6944

י קְדַּשְׁתִּ֔ וְנִ֨
na–nitatakaswa
H6942

בְּת֖וֹךְ
katikati–ya–
H8432

בְּנֵי֣
wana–wa–

יִשְׂרָאֵל֑
Israeli
H3478

אֲנִ֥י
Mimi
H0589

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

ם׃ מְקַדִּשְׁכֶֽ
ninayewatakasa
H6942

Msilinajisi Jina langu takatifu. Lazima nikubalike kuwa mtakatifu kwa Waisraeli. Mimi ndimi Bwana ninayewafanya 
watakatifu,

יא33 הַמּוֹצִ֤
Niliyewatoa
H3318

אֶתְכֶם֙
ninyi
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
kutoka–nchi–ya–
H0776

יִם מִצְרַ֔
Misri
H4714

לִהְי֥וֹת
kuwa
H1961

לָכֶ֖ם
kwenu

ים לֵאלֹהִ֑
Mungu
H0430

אֲנִ֖י
Mimi
H0589

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

פ
¶

na niliyewatoa katika nchi ya Misri niwe Mungu wenu. Mimi ndimi Bwana.”
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